
(Van één onzer redacteuren) 
In het gemeentehuis van Oude 

Pekela wordt vanmiddag offici
eel het boekje aangeboden, dat 
ere-burger G.J . Brunink schreef 
over en ter gelegenheid van de 
mogelijke restauratie van de Sint 
Willibrorduskerk in Oude Peke
la. Het boek (61 pagina's, veel fo
to's) wordt in zo breed mogelijke 
kring verspreid om mede hier
door aan de geldmiddelen te ko
men die nodig zijn voor de op
knapbeurt van de kerk. De kos
ten daarvan bedragen meer dan 
f. 2.7 miljoen, een smak geld 
waar - zéker in deze tijd - moei
lijk aan te komen is. Toch vindt 
de restauratiecommissie dat het 
immense werk doorgang moet 
vinden. En bovendien: proble
men rondom de markante Willi
brordus zijn er al vaker geweest, 
zoals uit het stuk geschiedschrij
ving van Brunink blijkt. 

D e k a t h o l i e k e k e r k i n O u d e P e 
k e l a o n t s t o n d i n 1 7 8 3 . O p 5 n o v e m 
b e r v a n d a t j a a r w e r d e r d e e e r s t e 
d i e n s t g e l e i d v o o r z o ' n d r i e - t o t 
v i e r d u i z e n d p e r s o n e n . A l v e e l e e r 
d e r ( o m s t r e e k s 1 7 3 5 ) w a s d e b e 
h o e f t e i n h e t g e b i e d o n t s t a a n a a n 
e e n e i g e n k e r k . E n e „aa r t sp r i e s t e r " 
A e g i d i u s I e O r o z p r o b e e r d e i n h e t 
O o s t g r o n i n g s e v o e t a a n d e g r o n d t e 
k r i j g e n , m a a r a n d e r s d e n k e n d e n 
l e g d e n h e m n o g a l e e n a a n t a l h i n 
d e r n i s s e n i n d e w e g . Z o m e l d t B r u 
n i n k : . . T i j d e n s e e n b i j e e n k o m s t 
o x e r v a l l e n e n i g e h o n d e r d e n b o e r e n 
e n h u n k n e c h t e n h e m e n z i j n g e 
h o o r , w a a r b i j r a k e k l a p p e n v a l l e n . 

Ere-burger Brunink schreef boek over St. Willibrordus. ik c ^ x l \<\d\ 
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D e a a r t s p r i e s t e r s o n t s n a p t t e r n a u 
w e r n o o d " . 

E r m o c h t i n d i e b e g i n f a s e g e e n 
k e r k w o r d e n g e b o u w d , w e l e e n 
s c h u u r , w a a r i n l a t e r e e n k a m e r 
w e r d a f g e z o n d e r d w a a r i n d e p r i e s 
t e r k o n o v e r n a c h t e n . „Hie rvan 
k r i j g e n d e g e r e f o r m e e r d e n l u c h t e n 
z i j t r e k k e n d e j u i s t e c o n c l u s i e d a t 
d e r o o m s e n v a s t e v o e t p o g e n t e v e r 
k r i j g e n . Z i j s t o k e n h e t v o l k o p e n 
h a l e n h e t d o o r g i f t e n e n b e l o f t e n e r 
t o e o v e r d e s c h u u r e n d e k a m e r t e 
v e r w o e s t e n " . I n 1 7 7 1 w e r d d e 
s c h u u r v e r w o e s t „ m e t z u l k e e n h e l -
s c h e r a z e r n i j , d a t d e e n e s t e e n n i e t 
o p d e a n d e r e b l e e f " . - T e n s l o t t e 
k w a m e r d a n tóch e e n k e r k , d i e 
e v e n w e l v o l g e n s d e b u r g e r l i j k e 
o v e r h e i d , n i e t o p e e n k e r k o f t e m 
p e l m o c h t l i j k e n . D i t k e r k j e b l e e f 
t o t 1 9 0 8 b e s t a a n e n w e r d t o e n a f g e 
b r o k e n . V a n d e s t e n e n u i t d e a f 
b r a a k k o n d e n . . . 2 0 w o n i n g e n w o r 
d e n g e b o u w d . 

B r u n i n k v e r m e l d t o v e r d e b o u w 
v a n d e e c h t e W i l l i b r o r d u s , d e k e r k 

zoals Oude Pekela en overig Oost-
Groningen hem thans kennen, alles 
wat hij kon achterhalen. E n dat is 
veel. Én bovendien interessant ge
noeg om 'ns door te lezen. De voor
al financiële problemen die aan de 

d a a d w e r k e l i j k e b o u w v o o r a f g i n 
g e n , w o r d e n u i t v o e r i g g e s c h e t s t . 
H e t s e i n v o o r d e b o u w k w a m p a s 
o p g r o e n t o e n d e r i j k e , g e w e z e n 
s c h e e p s b o u w e r F . L . D r e n t h d e m a 
g i s c h e w o o r d e n s p r a k ( t o t d e t o e n -
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Ook vanuit de nieuwbouw is de Willibrordus duidelijk zichtbaar 

m a l i g e p a s t o o r ) : , , P a s t o o r , b e g i n 
m a a r , i k z a l u n o o i t v e r l a t e n " , (ge
k o z e n w e r d v o o r e e n o n t w e r p v a n 
d e a r c h i t e c t P . J . H . C u y p e r s d i e 
o o k d e S i n t B o n i f a t i u s i n D o k k u m 
o n t w i e r p . D e t e k e n i n g e n v o o r d e 
p a s t o r i e k w a m e n v a n d e a r c h i t e c t 
N i c o l a a s M o l e n a a r . - B i j d e b o u w 
z a t h e t n i e t m e e , n e t a l s b i j d e a a n 
b e s t e d i n g , d i e a a n v a n k e l i j k v e e l t e 
h o o g u i t v i e l . E n t o e v a l l i g w a s d e 
w i n t e r v a n 1 8 9 4 - 1 8 9 5 b i j z o n d e r 
s t r e n g , w a a r d o o r v e e l t i j d v e r l i e s 
o p t r a d . O p 1 7 d e c e m b e r 1 8 9 5 i s h i j 
e v e n w e l k l a a r . 

I n d e l o o p d e r t i j d e n z i j n v e e l r e 
p a r a t i e s a a n d e k e r k u i t g e v o e r d , 
m a a r g e e n v e r g d e e e n z o h o o g b e 
d r a g a l s d e r e s t a u r a t i e nü z a l k o s 
t e n . D e b o u w c o m m i s s i e , b e s t a a n d e 
u i t p a s t o o r J . B o o t s m a e n v e r v o l 
g e n s J . B . C a s p e r s , E . G . K a l d i j k , 
G . J . B r u n i n k , H . J a g e r , H . R . 
W i e r t h , N . G . H o l m a n e n K . d e 
J o n g e , h o u d t z i c h e r v o o r a l m e e b e 
z i g d e s o m v a n f . 2 . 7 3 5 . 4 4 2 . - b o v e n 
w a t e r t e k r i j g e n . D e r e s t a u r a t i e z a l 
i n d r i e f a s e n w o r d e n u i t g e v o e r d ( d e 



t o r e n , d e k e r k a a n d e b u i t e n z i j d e 
e n t e n s l o t t e d e k e r k a a n d e b i n n e n 
z i j d e m e t d e i n r i c h t i n g ) , d i e e v e n 
e e n s d r i e j a r e n z u l l e n v e r g e n . I n 
B r u n i n k s b o e k w o r d e n v e l e a r g u 
m e n t e n a a n g e d r a g e n v o o r d e r e s 
t a u r a t i e v a n d e S i n t W i l l i b r o r d u s , 
w a a r b i j z i j n a r g u m e n t e n u i t e e n 
o o g p u n t v a n d e c u l t u u r - h i s t o r i s c h e 
w a a r d e d i e d e k e r k h e e f t , d e b o u w 
k u n d i g e e n e t h i s c h e a s p e c t e n v a n 
h e t b o u w w e r k , d e k e r k a l s e e n r e 
c r e a t i e f e n t o e r i s t i s c h a a n t r e k k e 
l i j k e b e z i e n s w a a r d i g h e i d , u i t e e n 
e d u c a t i e f o o g m e r k : h e t w e k k e n v a n 
b e l a n g s t e l l i n g v o o r g e s c h i e d e n i s 
dóór d e k e r k , d e w e r k g e l e g e n h e i d 
d i e d e r e s t a u r a t i e b i e d t e n h e t f e i t 
d a t r e s t a u r e r e n g o e d k o p e r i s d a n 
n i e u w b o u w . H e t b o e k l a a t i n t a l 
v a n f o t o ' s z i e n waaróm r e s t a u r a t i e 
e e n b i t t e r e n o o d z a a k i s . 

Brunink besluit zijn bijdrage 
aan de vurige wens tot restaura-
tip van de aloude kerk met de 
vermelding van de restauratie 
van de toren in 1947, met daarbij 
een foto van het moment dat de 
haan weer op de opgeknapte to
ren werd geplaatst. Hij schrijft: 
,,Hopelijk kunnen we als Bouw
commissie binnen niet al te lange 
jaren ook zo'n foto laten maken 
als bekroning dat de St. Willi
brordus voor Oude Pekela be
waard is gebleven en geheel is 
gerestaureerd". 

Bij de aanbieding van het 
boekwerkje in het gemeentehuis 
zullen ook vertegenwoordigers 
van het Bisdom Groningen aan
wezig zijn. 


